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ABSTRACT
‘Sivadharma texts’, otherwise known as ‘Sivadharma corpus’, comprises eight texts, namely
Sivadharmasastra, Sivadharmottara, Sivadharmasaﬁgmha, S'ivopanisaa’, Umamahesvara-
samvada, Uttarottaramaha-samvada, Vysasarasangraha, and Dharmaputrika. These texts are
believed to have been composed at different times, ranging from the 2" CE to the 12" CE, and
preach devotion towards Lord Siva and other devotional practices for lay Saivites. Of these eight
texts, the first two are the most authoritative texts in Saiva Puranic literature and have a wider
presence. Mention of these two texts could be traced in various nibandha texts, inscriptions, etc.
Manuscripts of those two texts are also available in the manuscript collections of different parts
of India and the world. Odisha, one of the states of eastern India, is no exception in the context
of the prevalence of Sivadharma texts, especially Sivadharmasastra and Sivadharmottara.
Odisha State Museum, one of the important repositories of eastern India, has preserved a
manuscript and catalogued it with the title ‘Sivadharmottara Puranam’. In fact, on physical
verification, it was found that this manuscript records both Sivadharmasastra and
Sivadharmottara. Manuscript folios are not in order, and some folios are broken and badly
worm-eaten. A digital copy of the same is my passion, and in this paper, an attempt will be made
to describe the manuscript and discuss the variations of this Odia transmission of

Sivadharmasastra and Sivadharmottara with the available printed editions of the same texts.
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There is a Sivadharmottara Puranam manuscript, with no. P/373, in the Orissa State
Museum (OSM), which is mentioned in the ‘An alphabetical catalogue of Sanskrit Manuscripts’,
Part I, Ed. by Sri Nilamani Mishra, published in the year 1973, Unfortunately, it could not be
traced in the Descriptive Catalogue of Sanskrit Manuscripts of Orissa, Vol. III, Purana
manuscripts.

Description of MS: During my visit to OSM, | was able to physically inspect the MS
P/373 in haste and collect a digitised copy of the MS. The digitised copy of this manuscript has
326 frames (images/photos), including the photos of two wooden planks at the beginning and
end of the manuscript, which are numbered ‘00000001’ and ‘00000326°. After verification of the
digitised copy of the MS, it was observed that this MS records two texts titled Sivadharmasastra
(SDS) and Sivadharmottara (SDU). The order of the original folio numbering done by the scribe
in the right margins of the verso of every folio shows that this MS first records the text SDS and
then SDU; but in the digitised copy of the MS, the folios seem to have been photographed in
descending order, i.e. first SDU then SDS. Because the last folio, which records the colophon of
the last chapter of SDU and originally numbered 159 in its right margin, has been numbered
image ‘00000002’ in the digitised copy, and the image numbered ‘00000325 of the digitised
copy is the verso of the folio originally numbered 4 and records the text SDS. Therefore, it seems
the manuscript was digitised without arranging the beginning few folios in due order; therefore,
image numbering of the beginning few folios in the digitised copy of the MS does not match the
order of the original numbering of folios. The following are a few specifics of the MS observed
from the digitised copy—

1. MS No.-P/373

2. Repository of MS: OSM

3. Substance: Palm-leaf

4. Size- 31X4.5 CM (assumed from the measurement of the folio image of the digitised
copy)

5. Total number of folios: 158 (though the last folio numbered 159, but in actual counting,

folios are 158)

! Mishra, Nilamani, 1973, p.84, MS SI. No. 793
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Script: Odia
Language: Sanskrit

Line per folio: four

© o N o

Condition: Some folios, especially at the beginning, are badly worm-eaten and half

broken. Folios in the middle portion of the MS are mostly in good condition.

10. Texts recorded: Two (folio no. 1 to 76 recto line one records SDS, and from folio 76 recto
line one to folio 159 records SDS)

11. Extent of texts: Complete

Sivadharmasastra: As mentioned above, this text is scribed in 76 folios. The beginning few
folios are badly worm-eaten, and some folios are preserved in pieces. This text in the MS P/373

is complete in twelve chapters, and the following are the readings of the colophons.

Chapter 1: Folio 3 recto (image 00000294), Lines 1-2- fa sNfraest Azrams Afceharaay
RIanfhaTd TR eI: |

Chapter 2: Folio 3 verso (image 00000295), Lines 3-4 - 3fa Sfifrawst Fgeme aAfcehaaay
T ATH TS eI |

Chapter 3: Folios 7 verso & 8 recto (images 00000314 & 00000323), Lines 4&1 - 3Tt Srawai
HEIAME AfeahARareF fagaMcafiiala Jdialseard: |

Chapter 4: Folio 10 verso (image 00000310), Line3-4 - 3 siferawst e Afcehaaay
HITATAYT ATH TJAFs &A1 ||

Chapter 5: Folio 21 recto (image 00000279), Line 1 - sfa sNfAawst sermE
Rrarsdagcafafars usasear: ||

Chapter 6: Filio 35 verso (image 00000250), Line 4 - 3 Sfrawsd FeRmE dfcehaardy

QMedehdah et ATH UBICIT: | |
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Chapter 7: Folio 42 verso (image 00000236), Line 1- fa sifraysf sermE afceharaay
[F=aT-conjecture (conj.) worm-eaten (WE) ]8R [ T FAATSEATT: | |-conj. WE]

Chapter 8: Folio 49 recto (image 00000223), Line 1 - 3fd Rrausd AsmE AfcehaRaay
TR GTAhd ATHTSTACIAT: |

Chapter 9: Folio 50 recto (image 00000221), Line 2 - [3fa fraeret sA=Tm&-conj. worm-eaten]
RrafogTaeTdd a1 AdAIs I | |

Chapter 10: Folio 62 verse (image 00000194), Line 4- sL4Afa sifQaast senma
AfeghARaTR SUATHINUGTA T AT GAASEAT: ||

Chapter 11: Folio 69 recto (image 00000181), Line 2 - 3fa sNfrawust Azems Afcehaaay
RIS AU ATHBIGMNETT: | |

Chapter 12: Folio 75 verso & 76 recto (images 00000168 & 00000167), Line 4 & 1 - 3fa

Aaud  FAeRmE  ATCGPARITR  TegEIEIT  glenedr:l M| GEOITAG
fRrauateare# | Ramdorae])|

The first folio of this MS is badly worm-eaten and survives only with the right half of the folio.

On that, the Odia transcription of SDS begins with the following benedictory verse.

AAEISIRN G P g AR A |

SAAFIATNNFN HIEAFHI AFHA | 1111

Compared with the printed editions and other MSS/transcripts of SDS, regarding the benedictory

verse, it was observed that —
Q) SDS in the Yogi Naraharinath’s printed edition of Sivadharma texts published from
Nepal (EdN), records the abovementioned benedictory verse as the second

benedictory verse?.

? The first benedictory verse in EdN reads- acd Heled 2Med AT | STGIed &d U0l JARKg Il p.1

37



(i)  The printed edition of SDS edited by Shrikrishna ‘Jugnu’ and published by
Chowkhamba Sanskrit Series Office (EdC), which is based on an MS of Adyar
Library from southern India, does not record this verse®. But in the footnote of that
edition, the editor has mentioned that the Asiatic Society MS 3852 (a Newari
transcription of SDS) begins with the abovementioned benedictory verse. And,
according to the editor’s observation, the text Harscaritam also starts with the same
benedictory verse® .

(iii)  Like the EdC, the transcript of SDS numbered T32 of the French Institute of
Pondicherry (IFP) does not record the abovementioned benedictory verse and begins
with the same verse as EdC.

(iv)  MS 1645, a Newari transcription of SDS preserved in the University Library,
Cambridge, England, begins with the abovementioned benedictory verse like the
Odia MS of SDS.

Therefore, at the outset, it seems that the Odia transcription of SDS recorded in the MS p/373
bears more similarity with the Newari/Nepalese transcriptions of SDS in its readings than the
southern Indian transcriptions of SDS.

Besides, inside the Odia transcription of SDS in this MS, in the 3" chapter, there is a

mention of the following verses —

FEATA T forsel STFgacHY YHA]

deATCAI e AMedHT AT | |

HTEAE] HaThlel JoufargamdaTcu’ 4|

AeATsEeaHaTCAld JT =TS G| |

3 EAC begins with the benedictory verse — HITRAATET STaTdeade fae | aMsmeroregaron 7 fRid srag wdarii111p.1
Larer TRt WIS, Fidwar & g A TUA 39 Iy # dasud | fAfed aarifafy & Ager
(FEaT — S 3852) H INFH A SN & 31T &, I8 AUIHCCHd eVaRd & URFH H o 31 §| 36 Age 1241
e A ¥l sEH Rarar & §9 7 Fer = § 5 Fgasd SR F [AT $ gREH F qA TeH, Tad 374,
FH T b dTel, FATAD W Tegadll T TaX BN G AT §, 3 HIA FH P AATPR & AAEISI
R aeRaRd | TN FIAIRREAHAEIFART AFHT: || (FFIRT JeARFHUS: 1)” -EdC, 2014, P.1

38




These two abovementioned verses, which mention the worship of siva-linga by Buddha
and Arhata, are found recorded in the EAN® and in the MS 1645°, and are missing in the EdC and
transcript T32 of IFP.

Also, the last chapter, i.e. 12" chapter, of the Odia transcription of SDS of this MS
records verses on paricastaka, i.e. five ‘group of eight” holy places for Saivites viz. sthandsraka,
pavitrastaka, guhyastaka, guhyatiguhyasraka, and pratyatmikastaka, in the same sequence as
recorded in the EAN and MS 1645. The EdN and MS 1645 record verses on paricastaka towards

the end of the chapter, after the verse ~TEATGUTARNIEH FI AT FATRA | HRIATHAHAE

cgdd-lra‘*u um&d\l I”: but in the EJC and the transcript T32 of IFP verses on paricastaka are

recorded in the middle of the 12" chapter, after the verse no. 56°.

Regarding the mention of paiicastaka in SDS, it is also observed that this Odia MS
records two unique names of holy places within the list of pajicasraka, viz. Jalesvara and Kast
which are neither mentioned in the EJC nor the EdN; instead, in place of those two names
recorded in EdC are Sthalesvara and Nakhala' and in EdN Sthiilesvara and Nakhala™. Also, in
the transcript T32 of IFP and the MS 1645, there is no mention of the place names Jalesvara and
Kas1 under paricastaka.

The EdN associates the Sivadharma text with the Pasupata tradition of Saivism by

naming the book “URUfAAIH RrauaAred uUfdaTageId”, recording some of the
colophons as “3fd UQW?T Rrausiemrs ... ”, and mentioning ‘UR[UAH’ in place of

‘HEMUCH as the first holy place of sthandstakas in the list of paiicastakas. The same tendency

of associating the text SDS with the Pasupata tradition could be seen in this Odia transcription of

* gearafdd fogel SiEqeeHd  YWHII33411 O FECAATAlNT HAT  AeaHAEATH|  IMeaEg  HaThTol
TeufogImEaTcti# 113.35 1| darécadarifa Jersar gaise| - EdN, p.7

® Folio No. 3 recto, Line -3, image no. DSCN0205
7 Verse numbered 590, EdN, p.177

® TagTadREATATS quaarnor fAfEAdq| Faer ay sacd Rasay sRariisel

® Prerso AZGeh0T TR | TS ThAAdHuATsHadaa || Fa: Wifed d3a Raey waH uga| =
dq peard BRA[MN] Peawel TATI|

Y Pl ASHHUT FYAH TASHIH| UTAATSERAAT FAerquafaadaa116011 AT Wifed aia fRared
UGH| TN Ad Ho&T AWel del (heT@el) TATII6111 EAC, pp.252-253

U Preso ASPHHUT TN TYAHL:| AT TR AAdARguarsRadaa 1159411 Far: garfed ada Reawa wa
UCH| Sguee Ud FeATT JWd HAW dATII159511 EdN, p.177
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SDS by mentioning the term ‘UTUcIHATCAT’"?, which seems uncommon in the other

transcriptions of SDS. Also, it is worth mentioning in this context that there are some recorded
statements in Saivakalpadruma, an important nibandha text on Saiva worship of Odisha, which
declare SDS and its latter part, SDU, as texts of the Pasupata tradition."®
In addition to the abovementioned noteworthy similarities between the Odia transcription
of SDS recorded in MS p/373 and the Newari/Nepali transcriptions of SDS, and the Odia
transcription’s difference with the southern Indian transcriptions of SDS, there are some normal
irregularities observed in MS p/373. Those are —
I Usual difference in readings of the text through the addition or subtraction of
words. One such example could be seen in the 5™ chapter of SDS recorded in MS
p/373.1
ii. SDS in MS p/373 records some passages which are traced neither in EAN nor in
the EAC. One such example is the passage in the 6" chapter*® which could not be
traced in both of the above-mentioned printed editions.
iii. In the majority of folios, recorded verses are numbered neither individually nor in
a group, but in some folios, i.e. from folios 22 to 29, verses are numbered in

groups.

’g 3¢ HIY AT UNHRERARHTAA| Fduaiafaat arucaHAaregaTd || (last verse of the 3 chapter of SDS). In

place of URUeIHATCTATA’ EdN reads ‘HINUAHAATEIAT and EAC reads TRITHISIAHA AT .
B equafafa Rausiene#| ad: - samfa: uuia: Mevs: sEvn: W | Wrharaeaeadr A9t uijud a2 i3:6911 373

TUTAT 3 & qator RIausiere uuafiicad:| dedeeaion: Ragsdurs R afh - Rdaread| aur RaysAfa -
FUQIThelg ARPOaaRGH| RauARR a&F  AEAARATRGAI13:7011 377 Theard R aer: wRAAsRd|
Ude Aol A aiiud Hafd il auafdcgs Rausdns d § weqonaavsanfd ayuafafa
HIUTTIBATEH | ATeTdeer e URIUATATT RquaTaredia a8: FATTATGA | 31T: Adre RiaurerAmiihys varsoi
3Y: | - Aaehougd:, J: HIUS: |

 Reauaaeasy: wad ARSI | wIqsraeds A gyt ARSI || dhRgsUaEEdsy Uh YEqie WHI- MS p/37s,
Folio 14 verso, images 292, Line 1; SDS in EdN and EdC reads — fdeauadedsal dehyey fAfRISId| gehysuaeasar T
YA WH|I5.751]

¥ S ADCGHBIEIST: IHRTArE | A{g?-conj VEY T zen fefwtar wergfa || desrgRtae {gdiasae-
conj .} HEY:| HAG A FAFAfed FdbrordAGIAH || Yot {g?-conj . MAHgerw Afaemardaicad: | FqfduTaargh
SAARETIGSUT || HOTATGIORIH qtAlaThere: | Heuqal: Rarure: #Ag AH ASITEAI - MS p/373, Folio 22,
images 277-276; in place of these verses — SDS in EdN and EdC reads — USWddecegdedld: $HUS FIDhAT:| HaTHTeN
RYamarey: /eIy Fad d9 Faieyd: || agATHIquEEaT: Hddleede:| Efqufade /e afadwar
&ar At yAdAH:/ FIHATATH: || $7 defd YR AEATGHAT FICHH:| guI UART/quula: HA FIG FHA
fedea | |
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Sivadharmottara: Like SDS, SDU in MS p/373 is complete in twelve chapters, and is

recorded in 83 folios, starting from the first line of the recto of the 76™ folio to folio no. 159 (in

count it is folio no. 158). Unlike the SDS portion of the MS p/373, comparatively, there are a

smaller number of broken folios in the SDU portion of this MS, and the last few folios are badly

worm-eaten. After colophons, except in the 1% and 4™, floral designs are inscribed in this text. In

some folios, corrections in the form of overwriting could be seen in the folio numbering.

Therefore, it is worth mentioning that though the last folio of this text is numbered 159, actually,

in counting, it is the 158" folio. The naming of chapters in the colophons of SDU recorded in this

MS is more similar to the Newari transcription, especially the EdN, than the south Indian

transcription, especially the EAC, of SDU; but the reading of the complete colophons in this Odia

transcription of SDU is unique. The following are the readings of colophons.

1.

Chapter 1: Folio 81 verso (image 00000156) Line 1 — 3fa rauaAR HeRME

ITETYeh Tehegarery Ussafafd'® aTd gUaAls ;|

Chapter 2: Folio 91 verso (image 00000136) Line 2: sfd siRausAtr FerRma
EheadTeR 3PTTEAR AT faaerasyd"’ A fgdals eI |

Chapter 3: Folio 96 recto (image 00000127) Line 2: sfd sifRausAtr serRmE
EheGdTeR 3TECIR T SN ATH s |

Chapter 4: Folio 101 recto (image 00000117) Line 4: sfd SRausiiay sAzRmE

IECIAA Eehegdlerd HeUTFAUGH ° ATH TgATsECAT: |
Chapter 5: Folio 104 recto (image 00000111) Line 1: 3fd sifRrayaiey sermeE
IR AT Ehegarerd RITQRUANAATH Tl s eI |

1 MyszaTfafy: -EdC
Y faarerer:-EdN; faarerade-EdC
*® CgAEIRIUTsCATA-EdC

¥ Fearequi-EdC
% Rrawgarea:-EdC
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Chapter 6: Folio 108 verso-109 recto (image 00000102-101) Line 4&1: 3fd
ATATIHATR AETRTE Fehegalerd IFTEATTA UTUHGH A" ATH YBISCATT: |

. Chapter 7: Folio 121 verso (image 00000076) Line 3: 3fa sifrauatR 3erecaRa
HAETATH TheGdTdy TIITTaTaIuT? AT THATSEIAT: |

\l

Chapter 8: Folio 132 verso (image 00000054) Line 3: 3fd irauaAy FERME
FhegaTeR I HHRIhIcIe > ATATSEAIS ST |
Chapter 9: Folio 135 recto (image 00000049) Line 4: 3fad sifRausay FeRME

EheGdTR IIEIRTIT FINAPIATATSh U ATH AT : |

oo

©

10. Chapter 10: Folio 145 recto (image 00000029) Line 3: 3fd SiRausAy He—maE

Thegdld INTECIRTAT ATAANITRAAS ATH SAATSEIATY: |

11. Chapter 11: Folio 147 recto (image 00000025) Line 3: 3fd sifRrausitay #HAsma
Thogdldy IR Id AU R ATH BRI |
12. Chapter 12: Folio 159 (actually 158) verso (image 00000002) Line 3: fa sifRrauatar

NFACHTEAAEN RIS FAERME Thegdldy TegAIT[M-conj. WE] FRraeiieani=?

ATH gTeRMs AT : |

After the colophon of the 12" chapter, there is one more line recorded in this MS which reads —

RragaAfa Fequie | YHATG | YHATT FISTIAT Wied [RdT $ded HAIOT: | A[HETETHT-

2! qradereara:-EdN; qraRe-EdC

2 qTeTiaY:-EdN; SR TaQIN-EdC
 FERATT:-EdN; HERUEaTEE-EdC
* FqaeepTag:-EdN, EdC

% SAreramT:-EdN, EdC

2 g fRId-EdN; TR e-EdC

% 3relten:-EdN; Teitehaoia-EdC

42



conj. WEJEdT AraeiiRraureregsi[Uaom-conj. WE] | | SRAa=RuRTd=g #ihdi[a-conj. WE]=]
[3¥3T T@deT-conj. WE] | .? WE[FHT|& ¢ & fdRred. ... (seems abrupt ending of the line)

At the beginning, the Odia transcription of SDU in this MS records the benedictory verse which

reads-

AHISET TEH AeholeguTROT Hullegia@g dehuaeRul|
W YHTHBUTAAT e [AfFeGeae PRI o ||

Compared with the printed editions of SDU, it was observed that the EdN begins with the same
abovementioned benedictory verse; but the EdC and the SDU transcript, no T75 preserved in the
IFP, do not record the above-mentioned benedictory verse, but begin with a different benedictory
verse®,

At the end, in the phalasruti section of the 12™ chapter of SDU, following verses describing the
structure of the text are found recorded in the Odia transcription of SDU in the MS p/373 (Folio
158 (actually 157), recto, image 00000005, line3).

3th gIeRaTed RTUAR 7|

IITEATT HAAGT HHRUT HEICHAT| |
Sciis AT Ulh: FAIY dead: |
YATSUAIANAT T FaTIHTOITH| |

SAdE ol LT HiATCATITTEdsIiad |
GICRMEATIHYh: AT faafhea| |
RIayaATR e arada: gonfa T

| TR Hh: U uTal ves ||

These abovementioned verses are also found recorded in the same chapter in the EdN, i.e.

Newari transcription of SDS; but are not traced in the south Indian transcription of SDU, i.e. in
the EdC and transcript T75 of IFP.

% Ve FISTd WRATRAT Haeq 9T | 2N Jaleq fed T Gult s7aeg Feelel: | |
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Besides the aforementioned broad affinity between the Odia and Newari transcription of
SDS, there are instances of some portion of the text missing in the Odia transcription of SDS, but

are available in both Newari and South Indian transcriptions. One such example is —

Hdlqrq?cldlga-s’-ld-lr('élo'l{-mm agfd:11.3abl This line is missing in Odia transcription of SDU

in MS p/373, but found in both the printed editions of SDU, i.e. in EdN and EdC.

Conclusion: In the end, at this point, it would not be wrong to conclude that Odia transcription
of SDS and SDU recorded in the MS p/373 are more similar to the Newari transcriptions than the
South Indian transcriptions in their contents.
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